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0 cnoco6ax coxpaHeHusi 300MOpEHbIX 06pa30B NpU NepeBofe Ha PYCCKUA A3bIK
poMaHa 3. M. PeMapka «YepHblii 06eUCK»

AnHomayusi. CTaTbsi NOCBSILLEHa aHann3y NPUEMOB, K KOTOPbIM 0BpaLLaeTcs NepeBoaYMK C TeM, YTOBbI COXPaHUTb NMpK nepe-
[aye Ha pyccKkuil A3bIK aBTOPCKIE 300MOPChHBIE NEPEOCMbICTIEHMS! B XY[0XECTBEHHOM TekcTe. MaTepuanom aHanusa CTaHOBATCS
aHUManucTYeckme MeTadopbl M CPABHEHNS B OpUrMHANbHOM TekcTe poMaHa 3. M. Pemapka «YepHbiit 0Genuck» 1 B TEKCTe ero
nepesoga B. CtaHeBuY. [leMOHCTPUPYETCS MHOTOUNCTIEHHOCTb, PasHOOBpa3ie U KOHTEKCTyarlbHast NONUAYHKLMOHAMNBHOCTb 300~
MOP(I3MOB B aHaNM3MpyeMOM Npon3seeHnm. [oayepkmBaeTcs B LIENIOM aHUMANUCTUYECKNI XapakTep kapTuHbI MUPa NUCaTeNs.
BhISIBNATCS rpynnbl aHUMan3mMoB, KOTOpble HE MOBEPraloTCs 3MEeHEeHIHo B MPoLIECcce NepeBofa, a Takke BO3MOXHbIE B X0ae
Hero TpaHcopmaLmi B AUCTPUGYLMM 300MOPdHOro 06pasa Nnpu YCrIoBIM COXpaHEHWs! 300HMa B Hem. OTMeYatoTCs rpaMmaTi-
yeckue, NEeKCMYECKUe 1 CTUNUCTUYECKUE NapameTpbl 300MOPGM3MOB B UaMOCTUNe Pemapka.

Kntoueeble crioga: nanocTunb, MeTaghopusaums, femetacopnsaums, pemetadopuaalims, rpaMmaTieckas TpaHcdopmaLms,
nekcuyeckas TpaHcdopmallns, AobaBneHe, onyLeHue.
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On Methods of Preserving Zoomorphic Images When Translating into Russian
the Novel by E. M. Remarque “The Black Obelisk”

Abstract. The article is devoted to the analysis of the techniques used by the translator in order to preserve the author’s
zoomorphic reinterpretations in the artistic text when transferring it into Russian. The analysis focuses on animalistic metaphors
and comparisons in the original text of E. M. Remarque’s novel “The Black Obelisk” and in the text of its translation by V. Stanevich.
The multiplicity, diversity and contextual polyfunctionality of zoomorphisms in the analysed work are demonstrated. The overall
animalistic nature of the writer’s picture of the world is emphasised. Groups of animalisms that remain unchanged during translation
are identified, as well as possible transformations in the distribution of the zoomorphic image during translation, provided the zoonym
is preserved. The grammatical, lexical, and stylistic parameters of zoomorphisms in Remarque’s idiostyle are noted.
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BeepeHnue (Introduction)

V3yuenne npoussenenuin 3. M. Pemapka He TepsieT cBoel
aKTyanbHOCTK, KaK 11 X COlepXaHne, HanoNHEHHOE HEBEPOSIT-
HbIM MCUXONIOMM3MOM, IMPU3MOM U JpamMaTU3MOM PeanncTYHO
NpeSCTaBNEHHbIX B HAX MCTOPUYECKNX COOLITUIA M OTYACTM aBTO-
Buorpadnyecknx daktos [1]. ABTOp ocTaeTcst 6nm3ok cospe-
MEHHOMY YUTaTENH, MOCKOMbKY He TONbKO O4EHb TOYHO Xapak-
TEPU3YET YENOBEYECKYH NPUPOAY C €€ CUMbHLIMW CTOPOHAMW
1 HeJocTaTkamu, HO U YyTKO BOCTIPMHUMAET OKPYXKaloLLYt ero
npMpoay, YacTbio KOTOPO SBNSIETCS YENOBEK, BbICTYMAMOLLYIO
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He NpocTO (POHOM, HO U AECTBYIOLLMM NULIOM packpbiBaeMon
B pomaHe «YepHblit 0bennck» uctopun [2, c. 504]. C atm, Bo3-
MOXHO, CBsI3aH BO MHOTOM aHUManucTYeCkuil B3rns aBTopa
Ha Yen0BEYECKMIA MUP.

Kak BeTepaH [lepBoit MMPOBOIA BOWHBLI M «BOWHCTBEHHbII
nauuducTy, Tak umeHosan cebs cam 3. M. Pemapk B 0agHOM
13 UHTEpBbLIO [3, S. 114], OH co3aaeT npounaBeaeHus, ABNSH-
LUMECS aHTUBOEHHLIM MaHWUEeCTOM, n3obpaxkaroLne npoTmBo-
€CTEeCTBEHHbIE NS YeNoBeka XeCTokune ByaHM BOWHLI 1 ee
HenonpaeVMble NocneacTaus, rMbens Nigen U cTpagaHuns Tex,
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A3bIKO3HAHUE

KTO ee nepexur, 6oneaHn obLyecTBa, CONPSKEHHbIE C HEM.
B npeancnoBum k aHanuanpyemomy NocreBoEHHOMY poMaHy
Der schwarze Obelisk (1956), nosecTBytoLiemy o GbiTe Mono-
AblX BeTepaHoB [epBoi MMPOBOI BOWMHbI, Tak Ha3bIBAEMOr0
«MOTEPSIHHOMO NOKOMEHUS», C HENOHUMAHWEM U HErof40BaHM-
eM HabnpaloLWmx 3a 3apoXaeHNeM HaLmMoHan-couyaninama
B HEMeLKOM 00LecTBe, nucaTenb 0TMeYaeT HeODbACHUMBIN
napagokc: Die Welt liegt wieder im fahlen Licht der Apokalypse,
der Geruch des Blutes und der Staub der letzten Zerst6rung
sind noch nicht verflogen und schon arbeiten Laboratorien und
Fabriken daran, den Frieden zu erhalten durch die Erfindung
von Waffen, mit denen man den ganzen Erdball sprengen kann
[4, S. 5] — Mup cHoea npebbisaem 8 6r1edHOM ceeme anoka-
nuncuca, 3anax Kposu U nbirib NOCEOHUX paspyLueHul euje He
pa3gesiniuch, U yxe cHoga pabomatom nabopamopuu u habpuku
Had mem, YmobbI coxpaHUmb MUp, U3obpemasi opyxue, Komo-
PbIM MOXHO 830p8amb 8echb 3eMHol wap [5, ¢. 5]. Ha hoHe Hyx-
abl, HNALMM 1 peaHLwmama B Mepmaniy 1930- Ir. rnasHble
repov poMaHa MbiTaloTCs BbhKUTb, HAATU CBOE MECTO B XKWU3HU
1 ee cMbicr, B TOM yncne 25-neTHun Jlioasur boiivep, BbICTy-
NaloLLmii B pOMaHe B ponu pacckaaymka, MMEIOLLMIA CKITIOHHOCTb
k dhmnocochum 1 nucatensckoMy Leny, Yei 06pas, He 6e3 ocHo-
BaHWsl, YUTaTENb acCCOLMMPYET C aBTOPOM KHUTU.

Tparuam ctoxeTta nucaTenb yAMBUTENbHBIM 0Bpa3oM cove-
TaeT C MPOHWEN 1 CAaMOVNPOHMEI CBOMX NEPCOHAXEN, MOMOrato-
LLel MPUHATb CYPOBYIO AECTBUTENBHOCTb, CNacTy cebs oT oT4a-
aHus. O. B. Llenopael cnpaBeanmMBo 0TMEYaEeT 3TO KaveCTBO
aBTOPCKOrO MAMOCTUNS: UPOHMSI, MO €ro MHEHWIO, «SBNSIETCA
COfepKaTeNbHON KOHLENTYanbHOM KaTeropueit Xy4oXeCTBeH-
HOrO TEKCTa, NO3BOMALLEN NUCATEN UMMIMLUTHO Bbipa-
3UTb CBOK MUPOBO33PEHYECKYI0 MO3ULMIO M SMOLMOHABHO-
OL|eHOYHOE OTHOLLIEHWE K 1306paxaemMomy 06bekTy» [6, c. 87].
OpHum 13 cnocoboB SKCMMMKaLMKM Takoro poga MoZanbHoOCTy
1 3KCTpeccumn B pomaHe «epHbiin 06enmck» CTaHOBSATCS 300-
MOPEM3MbI, YACIO W KOHTEKCTYarnbHasi poNb KOTOPbIX O4EHb
3aMeTHbI 1 00palLaloT Ha cebs MccrneaoBaTensCKoe BHMaHe
[7, c. 204]. HecmoTps Ha umeloLmecs B NUHIBUCTUKE TPyLbl,
MOCBSILLEHHbIE NEPEBOY HEKOTOPbIX Npou3BeseHuin Pemapka
[8; 9], 300MOpM3MBbI, Kak sipkas AeTanb PEMaPKOBCKOrO MamMo-
cTUNS, He ObINW NpeXxae OCBELLEHbI C NO3NLMM NEpPEBOLOBELE-
HUSI, Y4TO CBUAETENLCTBYET O CBOEBPEMEHHOCTM NPELNPUHSTOrO
B JJ@aHHOW CTaTbe aHanmaa.

Metogsi (Methods)

B nccnenosaHuu Obin 3aaeicTBOBaH KOMMNEKC METO/0B.
lMpexae BCcero, NPOBEAEH aHanm3 Hay4yHON nuTepaTypsl No
TEMe UCCNEAO0BaHNS, M3y4eHa CTeneHb OCBELLEHHOCTY 3aTpo-
HYTOro Hamu BOMPOCa, B TOM Y/CNe CYLLEeCTBYHLLME B TEOPUM
1 NpaKTWKe NepeBosa MeToabl paboTsl ¢ MeTacopamm XyLoxe-
CTBEHHOro TekcTa. Kpome Toro, Bbin NpoBeAeH KOHTEKCTYarb-
HbI aHanKU3 opuriHanbHoro Tekcta 3. M. Pemapka u TekcTa
ero nepesoga B. CtaHeBwny, ocyLiecTeneHa cnnoLuHas Beibop-
ka 300MOpP(HbIX 06pa30B 13 060MX UCTOHHMKOB. [oNyYeHHbIN
KOpMyC aMNMpKUYECKoro Matepuana Obin nogBeprHyT cpaBHM-
TENbHOMY 1 IMHIBOCTUIMCTMYECKOMY aHanuay. Ipu paboTe
C HUM NpUBMEKANCS Takke METOA MHTEPNPETaLK hparMeHToB
TEKCTa, CTaTUCTUYECKUA METOL, 1 PSS 06LLEHAYYHbIX METOLOB:
aHanus, Knaccudukaums, CUHTE3, onucaHue 1 0600LLEeHNE.

NuTepatypHbIn 0630p (Literature Review)

Mpexae Yem NPUCTYNUTL K N3Y4YEHWID 300MOPMHLIX METa-
op ¥ aHUManMUCTUYECKNX CPaBHEHW B poMaHe Pemapka
1 ero nepesoge, AafuM onpegeneHue MeTadopbl, TpakTye-
MOW B NIMHIBUCTUKE No-pasHomy. Benep 3a U. B. ApHonba, Mbl
MOHMMaeM nog MeTagopoil CTUNMCTUYECKMA MPUEM, B OCHOBE
KOTOPOro NEXUT CKPLITOE CPABHEHWE, OCYLLECTBISIEMOE NYTEM
Ha3bIBaHWs OLHOTO NPeAMETa UMEHEM JpYroro 1 BblAEnsio-
Lyee Takum 0Bpas3oM Kakoi-HUOYAb BaxHbIA MPU3HaK BTOPOro
[10, c. 99]. SKCNNNUMUTHO BbIPAXKEHHDIA TUN CPABHEHUS OTMM-
YaeTcs 0T MeTadhopbl NWLLL HANMYMEM B €70 CTPYKTYPe A0Non-
HWTENbHOTO 3NIEMEHTa CO CPaBHUTENbHOM CEMaHTUKOM (COH3,
rnaron 1 np.). B cTpykTypHOM nniaHe MeTagopbl 1 CpaBHEHMS,
B TOM Yucne 300MOpHbIE, MOTYT ObITb NMPOCTLIMW U pa3Bep-
HYTBIMU.

MpeacTaByM OCHOBHbIE METOZOMOTMYECKE NOAXOAb! MPK
nepeBoaYeckoil paboTe ¢ MeTadhopUKOiA XyAOKECTBEHHOTO Npo-
13BeJEHNS!, O CieLcrKke KOTOPON MUALLYT MHOTWE CrieLManmcTbI
[aHHoM obnacTi, ykasbiBasi Ha HEOBX0AMMOCTb MaKCUMAIbHO
BO3MOXXHOTO COXPaHEHMS aBTOPCKUX MeTadhopuyeckux 00pasos,
1 0 npobnemax, BosHMKatoLLMX B npoLiecce nepesopda [11; 12].

M. Hbtomapk BbISIBAN psig, MPUEMOB, C MOMOLLH KOTOPbIX
nepeBoaYMKI 0ObIMHO NepeaaroT MeTaopy B XyA0KECTBEHHOM
TekcTe. B xoze nepesoga: 1) npoucxoauT coxpaHeHue metago-
pryeckoro obpasa, B Cry4ae ecrnv OH MOHSTEH M 6rmM30k Hocu-
TENAM [PYroro s3blka; 2) opuriHanbHas MeTagopa 3amMeHseTCs
MeTadpopoit-aKBMUBaneHToM; 3) MeTadopa nNepeBoanUTCs CpaB-
HeHveM; 4) MeTachopuyecknin 06pa3 coxpaHsieTcs ¢ fJobasne-
HWeM NOosICHAOLLEN MHAopMaLuy; 5) MeTachopa NepeBoamnTes
nepedpasmnposarnem [13].

A. [. WBeeiuep Ha3blBaeT cneayloLime ceMaHTUYeckne
TpaHcdopmaLu npu nepeBoae NepeocMbICneHnit: 1) meTa-
thopr3aLus, NoA KOTOpOil NOHUMAETCS 3amMeHa HemeTadopy-
YEeCKOro BblpaxeHus metadopuyeckum; 2) pemertagopusa-
uus, NpegnonararoLLas 3aMmeHy ofjHoOM MeTadopbl Ha [pYryto;
3) nemeTacbopusauus, npeacTaBnsLLas coboi 3amelleHne
MeTachoprIECKOro BhIPAXEHUS B OPUTMHANBHOM TEKCTE HeMe-
Tadopuyeckum npu ero nepesoge [14, c. 14]. [laHHbii nepe-
YeHb NepeBOaYECKVX NpreMoB Obin paclumpeH W. B. Kazakoson,
BbIZENMBLUEN TaKKe BO3MOXHbIE NIEKCUYECKIE 1 rpamMMaThye-
CKu1e 3aMeHbl onyLLeHHbIX MeTadbop [15]. MpeanaratoTcs u apy-
rie Noaxozbl Npy NepeBoae aBTOPCKOM MeTadopbl B XyA0ke-
CTBEHHOM TEKCTE, HanpuMep MOMHbIA NEPEeBOA, 3aMeHbl Ha
YPOBHE NEKCYECKOr0, MOPONOTMYECKOTO U CUHTAKCUYECKOrO
ochopmneHus, [oOaBneHNe/onyLLeHNE NEKCUYECKNX eANHUL,
ochopMnsioLLMX MeTadopuyeckuii 0bpas [16, c. 41].

PesynbTtatbl  06cyxaeHue (Results and Discussion)

CymmMpoBaB NpeanoXeHHble METOLOMOTMYECKNE NOAXOAbI
B NEPEBOSYECKO NPAKTUKE, NPOBEAEM CPABHUTENbHLIN aHa-
n3 203 aHMmManucTYeckyx 06pasoB 13 OPUTVHANBHOMO TEKCTa
(nanee — OT) pomaHa 3. M. Pemapka Der schwarze Obelisk
1 U3 Tekcta ero nepesofa (danee — TI1), BbINOMHEHHOTO
n3secTHoi B CoBeTckom Coto3e nepeBogumLen 3anagHoeBpo-
neunckomn nutepatypbl Bepoit Ctanesud (1890-1967). Mpocne-
JMM, Kakue NpreMbl 1CTonb3oBana NepeBoaYMLa U HACKONbKO
el y[anoch COXpaHWTb YHUKANBHOCTb aHUMan1CcTUYECKON Kap-
TUHbI MUPa TanaHTINBOTO HEMELIKOrO nucaTens.




B peaynbTate npoBeAeHHON knaccudgukaLmm 0TobpaHHoro
AMMMPUYECKOro MaTepuana bbinu 3adMKCMpoBaHbI CreaytLLme
cnocobbl nepeBoga 300MopdHbIx 06pasos (aanee — 30) u3
OpUr1HanLHoro Tekcta pomana 3. M. Pemapka «YepHbii 0be-
INCK»:

1. MonHbI nepeBod aBTOPCKOro 300HUMA C MOMHbIM
WY YaCTUYHBIM COXpPaHEHWEM ero AncTpubyuum Obin oTMe-
JeH B 172 cnyyasix nepeBoga B CTPYKTYPHOM MiaHe NpocTbIX
300MOPCH3MOB M Pa3BEPHYTLIX anneropuyHbIX U1 CYMBOSN-
yeckux asTopckux 30, 4to coctaBuno nopsaka 84,7 % kopny-
ca aHumanuamoB kak OT, Tak n TI1. Takoi BbICOKMI NPOLEHT
COOTBETCTBUI CBUAETENLCTBYET O TOM, 4TO NPOdeccoHanb-
Hblil NEPEBOAYMK CTApaeTCst MakCMMarbHO COXpaHNTb accoLma-
TUBHbIN PsiZ aBTOPA, HE CKa3WTb UCTONb3yeMble UM aHamnorum
00bEKTOB B MpoLecce MeTadopu4eCcKoro NeEPeoCMbICTIEHNS.

2. PemeTachopusaumn, npeactasnstowlas cobon npolecc
3aMeHbl NePeBOAYMKOM aBTOPCKOTO 300MOpcM3Ma Ha Lpyroil
aHUManucTuieckuin obpas, Obina sadmkcuposaHa B 15 anunso-
Jax TekcTa, yto obpasyert 7,4 % Bcex 30.

3. DemeTachopusauus npeanonaraeT OnyLLEHNE aBTOPCKO-
ro 300mMopgm3ama B TEKCTe NepeBoaa v nepepavy gparmeHTa
OT HemeTadhopuyeckum 0bpa3om. [aHHbIN npuem Obin ucnosb-
30BaH B Tl aHanuaupyemoro pomaxa 9 pas, 4to cocTaBnset
4,4 % ot kopnyca BblsiBNIEeHHbIX aBTopckux 30.

4. MeTtachopum3sauus NpeaCcTaBnseTcs Ham cnocobom kom-
neHcaLymm NepeBoL4MKOM YacTh aBTOPCKOro 0bpasHoro oHaa,
NoTEPSIHHOTO B MpoLiecce AemeTtacopuaaLmy, NoCKObKy B AaH-
HOM CTyyae OH CaM NpeafiaraeT aHMManu3auuio Tam, roe ee
B OT He HabntogaeTtcs. OTMeveHo ceMb NpUMePOB JoOaBNeHNs
nepeBoaYMKOM COOCTBEHHbIX 300MOpc3MoB B T, 4to obpa-
3yeT 3,5 % BbisiBneHHbIX B Hem 30. Tem cambiv B. CtaHeBuy
MoOYTU YAAeTCs BOCCTAHOBUTbL KONMNYECTBEHHOE PaBHOBECHE
Mexay 300MopdHoit obpasHocTsio OT u TTT.

OcTaHoBMMCS B fJ@HHOW CTaTbe Ha U3y4eHUn CUTyaLui,
B KOTOpbIX NEepeBoAYMK MOXET cbepeyb aBTOPCKMUIA 300MOp-
chuam. B xozie NpoBEAEHHOTO HAMI KOHTEKCTYaNbHOTO 11 CpaB-
HWUTENbHOTO aHanuaa Obinu BblgeneHsl cnegyroLmue Gopmbl
paboTbl nepeBogymka ¢ opuriHansHeiMu 30 ¢ Lienbio ux 6onee
MOSHOM nepegay.

1. MonHoe BonnowieHue aBTopckoro 30:

1) Bonblueit YacTbl0 MAEHTUYHOCTY C OPUTMHANOM NpU
nepesaye 30 nepeBoaUMKY YAAETCS AOCTUYbL B 9NM304aX, rae
aBTOp WCMONb3yeT NPoCcTble MeTahopbl, OCHOBaHHbIE Ha
BHELHEeM CXOACTBE, a UMEHHO NEPEHOCH! 300HMMOB:

— Ha KOHKPeTHble HeoAyLIeBNEHHbIE 06bekTbI: Alle diese
Denkmaéler sind noch das, was man als Kleinvieh bezeichnet...
[4, S. 19] — Ho ece amu Halz2pobus, Ymo Ha3bleaemcs, MeJi-
Kuti domawHuti ckom... [5, c. 19];

— Ha YenoBeKa Ha OCHOBE BHELLHEN cxoxecTn: Eduard klap-
pert mit den Augen wie ein alter Uhu [4, S. 26] — 30dyap0 ycu-
TTeHHO Mopaaem, Kak cmapblIl ¢punuH [5, c. 26]; Seine Augen
sind wie die eines erschreckten Herings hinter den Brillen-
glasern [4, S. 247] — Eeo 2na3a, 3aWjuLleHHbIe 04KaMu, Hano-
MUHarom ania3a ucnyeavHol cenbdu [5, ¢. 260];

— Ha YenoBeka Ha OCHOBE MOBEAEHYECKNX aHaNormi B ana-
norax: Horen Sie zu, Sie Esel! [4, S. 347] — Cnywatme, 8bl,
ocen! [5, c. 365]; Sie, Kamel! sage ich [4, S. 347] — Cnywau-
me, eepbtod! — 2osopio 5 [5, c. 365];
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2) NonHble 3KBMBANEHTbI BCTPEYAIOTCA NpK nNepegave
06LWenpuHATLIX CTepTLIX 300MeTacdop, KOTOpLIE MCNONb3Y-
t0TCSl aBTOPOM B PA3roBOPHON PeYm, B Ananorax u BHyTpEHHeM
MOHOJIOre €0 rMaBHOrO reposi, 0COOEHHO €CNW OHU HaxoaAT
COOTBETCTBWS B PyCCKOIA peun. Tak, JTtofsur HasbIBaeT OnyCcTuB-
Lwerocs cocefa, bbiBlwero denbadedens KHonda, Sie sind ein
Schwein! [4, S. 181] — csuHbell 3a TO, YTO TOT KaXabli A€Hb,
BO3BPALLASAC NbsHbIA K cebe OMON, HENPEMEHHO MOYUTCS Ha
rPOMO3AKMIA YepHbI 0Benuck Bo ABOPEe rpMbI, KOTOPBIA dup-
Ma HUKaK He MOXET NMpoAaTh, YTO CUMBOMMYHO AEMOHCTPUPYET
HeyBaXeHWe K NamsaTh NaBLUKMX BOMHOB TEX, KTO BEMN HOHbIX
ManbymLek Ha cMepTb. [epeBofUMK COXpaHSeT 300MOpdn3M
B TI1, NOCKOMbKY B PyCCKOSA3bIYHOM KyNbTYpe ECTb Takoe Xe
MeTaoprnyECKOe 3HAYEHIE Y AaHHOTO 300HNMA;

3) cppazeonorusmpoBaHHblie 30, SBNSIOLMECS YCTONYM-
BOV LUMPOKO U3BECTHOI YHUBEPCANMENA, TakKe JOCNOBHO nepe-
[al0TCA Ha PYCCKWI 513bIK. Tak, KOHKYPEHTOB h1pMbl, 0TOMpa-
IOLLMX 3aKa3bl Y rmaBHbIX repoes, Jliogsur umeHyet Hyédnen
Konkurenz [4, S. 28] — eueHamu KoHKypeHyuu [5, c. 28].

CnepfyeT npusHatb, YT0 cemaHTuka 30 B pomaHe B OCHOB-
HOM HOCWT OKKa3WoHanbHbIA xapaktep. Jaxe ecnu Pemapk
MCMOMb3YeT U3BECTHbIN HEMELKOMY YUTATENIO 300HUM, UMEIO-
LM B HEMELIKOM S13blKe YCTOSIBLUEECS Y3yarnbHOe MeTadopy-
4ecKoe 3HaueHMe, TO OH 3a4acTYH KOHTEKCTYasbHO HaMomHseT
€r0 JOMOMHUTENbHBIMU KOHHOTALMAMM, @ MHOTLA COBEpLUEH-
HO HOBbIM CMbICTIOM. Hanpumep, nocTaBLuk rpaHuTa PuaeH-
tenba B pomaHe — 3t0 Dieser Hai im Meer menschlicher
Trénen [4, S. 48] — akyna, nnasatowjas 8 MOpe Yer08e4eCKUX
cnes [5, ¢. 55]. [lencTBuTeNbHO, B HEMELKOM y3yCe eCTb aHano-
MMYHOE BTOPUYHOE 3HAYEHNE Y JAaHHON NEKCEMbI, O YeM CBUae-
TENbCTBYET aBTOPUTETHbIN SNEKTPOHHbIN LMGPOBOI CNOBapb
HeMeLkoro s3bika DWDS: Hai — «xaxayLUui BbIrodbl, HEY4TH-
BbIll Yenosek» (nepesog Haw. — H. K.) [17]. Ho okeaH cnes
NPUBHOCUT MPOHUYHBIN NOATEKCT B ceManTuky 30 1 Bolpaxa-
€T HaMek NMOBECTBOBATENS Ha NPEAMET Kynnu-npogaxu Puses-
henbaa u cBsi3aHHble ¢ 3TUM 006CTOATENLCTBA;

4) npakTM4ecku Bce OHOMaTonbl, 0D03HaYatLLme 3BYKM
XMBOTHOTO MWpa B BUAE [NaronbHOi NEKCUKM, 3apuKeupo-
BaHHble Hamu, HaxoaAT Bnarogaps obLLen 3ByKOBOW Npupo-
€ aHanory B PycCKO peym n LOCTAaTOMHO TOYHO NepeaarTcs
B TI. Hanpumep: Die Téchter des Feldwebels Knopf schwirren
aus dem Haus. Den ganzen Tag surren ihre Maschinen. Jetzt
zwitschern sie davon... [4, S. 98] — Tpu douepu enbighe-
6ensa KHongha, cmpekoya, sxibezarom u3 doma. Llenbii OeHb
KY¥oKam ux weeliHble MaWUuHKU. Tenepb OHU, ujebeya, yxo-
0am [5, c. 102];

5) 6onee cnoxHble 06pasbl, CUMBOSIMYHbLIE UMW ansie-
ropuyHbie 30 Takke He NOABEPralTCs CMbICIIOBOM TpaHC-
chopmaumm. Tak, xapakTep NpUTYM UMEET aHUMANUCTUYECKas
3apucoBka 3. M. Pemapka, B KOTOpOil €BPONENCKINE CTPaHbI
nepeg BTopoi MMpOBOI BOMHOM NpeaCcTaBNs0TCS nucaTenem
kak WalroBherden [4, S. 380] — cmado mopxel [5, c. 399],
PaBHOZYLUHO B3MPatoLLMX Ha YOUIACTBO CBOWX copoamyeir. Bnep-
Bble 370 ynogobnexne Pemapk ncnonb3osan B pomaxe «Tpu-
ymdanbHas apkay (1945) [18, c. 127], a B «YepHom obenucke,
onepexast Xof cobbITUiA, OHO BbINO UCMOML30BAHO MOBTOPHO.
Takvie BaxHble Anst Pemapka aBTopckie 3aMedaHmnst CoxpaHs-

H0TCA NepeBOAYNKOM;
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6) pasBepHyTbIe NOPTPETbI HEKOTOPbIX NEPCOHaXeN,
npeacTasnstoLe coboi Habop aHMManUCTUYECKNX Xapak-
TEPUCTUK, NEPEBOAYMK BOCCO3AAET NpakTuieckn 6e3 nameHe-
HWA. Hanpumep, ¢ HeHaBucTbio JTioaBur nsobpaxaeT CBOEro
ObIBLIEro aupekTopa rMMHasuy Lummens, MMeBLLEro, Ha ero
B3I, WemuHucmyio KabaHbto 207108y, KOBapHbIE, KaK y 2ue-
Hbl, 211838, 8bINFYEHHYH UbINAsiYbo 2py0b [5, €. 274] — ...den
borstigen Schweinskopf, die tiickischen Hydnenaugen und die
vorstehende Hiihnerbrust [4, S. 220]. B gaHHOM cryyae aHu-
Manu13mbl CITyXaT SMOLMOHaNbHO-OLEHOYHbBIM 11 300pasnTens-
HbIM CPEACTBOM, NpeAcTaBnss ObIBLLErO Nejarora, OTNpaBnsie-
Lero Ha 6eccMbICNEHHY0 BOIHI0 CBOMX YYEHWKOB. YBReKasich
300Mopchu3aumeit, repon Pemapka nHoraa npuberaiot K natbi-
HW, Kak, Hanpumep, paboTHMK KnaabuLla, nonarakLwui, YTo
MOKOWHbIE reHepanbl Ans HEro NPEACTaBNAT Maky Xe peod-
KoCmb, Kak euzaHmckull Xyk-poeay Lucanus cervus, unu...
kak Mepmeas 2onoea [5, c. 386] — Ein gefallener General
ist so selten wie — ...Riesenhirschkéafer, Lucanus cervus,
oder... wie ein Totenkopfschwarmer [4, S. 309].

C ogHum cnyvaem pocnosHoro nepesofa 30 Mbl He
MOXeM cornacutbes. Peub uaet o nekceme Schweinehun-
de [4, S. 115] — TaK MMeHOBanM KOMaHaMpbI KOHbIX conaart.
lMepeBOgUMK TPAHCIMPYET LaHHbIA KONNOKBManNam Oykeasb-
HO, KaK c8uHbU cobaybu [5, c. 121], Ho B cnosape DWDS ato
CIMOBO TONKYETCS Kak «HEMPUCTOIHbINA YENOBEK, HUYTOXECTBOY
(nepeBog Haw. — H. K.) 1 CONpoBOXAAETCH CTUIUCTUYECKUMM
nomeTaMm «CHIKeHo, rpy6o, npeHebpexutensHoy [17]. Liene-
coobpasHee, Ha Haw B3rnsg, Obino Obl UCNONb30BaHME pas-
FOBOPHbIX aHNManM3MOB C8UHbU, cobaku Nnbo Apyroro cuTy-
aTUBHOrO aHarora B pycckoit 3ooMmeTacdopuke. Kpome Toro,
KopHeM aToro nonynpedukcansHoro 0bpasoBaHus SBRSETCS
Hund («cobakay), CHUXeHO MMEHYHOLLAs B HEMELKOI pa3roBop-
HOW peyn YenoBeka, a nekcema Schwein («CBUHbS») UCMOMb-
3yeTcs kak NonynpucTaBka, NuLLEeHHas CODCTBEHHOIO feHo-
TaTa, NPUBHOCALLASA B aHHbIA JepuyBaT NNLWb NeropaTuBHble
W YCUNMTENBHbIE KOHHOTaLMK. To ecTb nepeBog CTaHeBNY He
COBCEM [JOCIMOBHbI B MaHe CEMaHTU3aLMUM 1 KOPPEKTHBIN
B NnaHe nepesopaa.

AHMManucTMYeckun psig aNUTETOB accouunpyeTcs
y Pemapka He TOnbKo C nenopaTveHOM oLeHkoit. 30 cnocob-
Hbl Mepeaatb 1 NONOXMTENbHOE OTHOLIEHWE NOBECTBOBATE-
ns. Hanpumep, pabotatowuit B covpme ctonsip Bunske nony-
YaeT credytoLLme ANuTEThI, JOCMOBHO NepesaHHblie B TI1: ein
riesiger fréhlicher Specht [4, S. 97] — aueaHmckuii eece-
N1l 0smen [5, c. 101]. MenvopaTUBHLIMI KOHHOTaLUSIMU
HanonHexbl 30, Bbipaxatowwme BocxuuieHne Jliogsura Usa-
6ennoit-XeHeBbEBOIA, OHOW NALMEHTKON NCUXNATPUYECKON
KMWHWKK, B KOTOpO#A JliogBur nogpabatbiBaeT, urpas B kanenne
Ha opraHe. Mo npocbbe Bpaya OH HaunHaeT obLieHue ¢ Gonb-
HOW LUM30hPEHNEN EBYLLIKON M YBMEKAETCS el0, BOCXMLLAsACh
€e CTPaHHOCTAMM, XPYNKOCTbI0 N HEOBLIYHOCTHH MUPOBOCTPH-
atus: lhre Augenlider flattern wie Schmetterlinge [4, S. 276] —
Ee seku mpenewym, kak 6aboyku... [5, c. 289]; Ich bin so
miide, — klagt sie wie ein Vogel [4, S. 276] — A 5 mak ycma-
nla, — Xaryemcs oHa, ¢108HO hmudka [5, ¢. 290]. OTBeprHys
V3abenny, Niogeur 4yBCTBYET, YTO OH ydapun pebeHka unu
ybun nacmovyky [5, ¢. 219] — Mir ist, als hétte ich ein Kind ge-
schlagen oder eine Schwalbe getdtet [4, S. 176). [Jaxe B MuHY-

Tbl arpeccui OHa Kpacusa, Kak moHKUL 80CnpsHysW Ul 38epb
[5, c. 271] — ein schmales aufgerichtetes Tier [4, S. 271].
Kak Mbl BUZMM W3 NpuBESEHHbIX MPUMEPOB, NEPEBOAYMK MOI-
HOCTbHO NepefaeT YHWKaNbHbIE aBTOPCkue 00pasbl, COXpaHeH1e
koTopbIx B T HE0OXOAMMO KaK 4151 packpbITisi 0603Ha4EHHON
CIOXeTHOW NHKK, obpasa repos, Tak u Ans nepefaqun cBoe-
00pasusi Xy[OKECTBEHHOIO CTUNS W KapTWUHLI Mpa Pemapka.

Mo OTHOLUEHWIO K MPOYMM AEBYLLKaM pacckas4ynk bonee
KPUTKYEH, MOCKOMbKY CHUTAET X MEPKAHTUIbHBIMU W CKIOHHBI-
Mun K obmaHy. BoT kak BuasTcs Jliogsury ero cnyTHUUbI, BCTa-
toLme 13-3a cTonuka pectopaHa: Die Damen erheben sich und
schiitteln sich leicht wie Hiihner, die aus einer Sandgrube kom-
men [4, S. 224] — [Jambi scmarom u crieeka ompsixusaromcs,
C/I08HO Kyphbl, 8blie3wue U3 ambl ¢ neckom [5, c. 235]. OguH
300MOpU3M CTAHOBUTCS AaXe aHTPOMOHUMOM: das eiserne
Pferd[4, S. 206] — xene3Has nowaos [5, c. 216] — Tak 30ByT
OfHY 13 paboTHML, MecTHOro GOpAens, B NopbIBe CTPacTy ymep-
LUyt Ha cBoeM paboyem MecTe.

B «YepHom obenucke» 04eHb MHOMO MPUMEYATENBHBIX aHN-
MamnMCTUYECKNX XaPAKTEPUCTUK KaK MYXUMH, TaK 1 XKEHLLWH, YTO
0TMeyYasniocb aBTOPOM AaHHOM CTaTby paHee B fpyrix nybnu-
kauwsx [2; 7]. OTMeyeHo, YTO NepeBOaYMKY B LIENOM yaaeTcs
COXPaHWUTb aBTOPCKWA 300MOPEHBIA NOPTPET TOMO MAM UHOTO
nepcoHaxa. B BonblwnHCTBE cryyaes coxpaHsietcs sigpo 30,
a MMEHHO 300HMM, BOKPYT KOTOPOrO akkyMymnupylTcs apyrie
CrnoBa, HanonHsowe obpas kpackamu, HO KOTOpble MOTYT Tak-
e BuponamensTecst B TI. Mpocneaum, B kakux Criyvasx nepe-
BOA4MK NpuberaeT k TpaHchopmaLmsM B AUCTpubyLim 300Mop-
chuama v Mo KakMM NpUYMHAM STO MPONCXOLNT.

2. llekcuko-rpamMmmartuyeckme TpaHcopmaLmMmn Npu akTy-
anusaumm 30 nogpasymMeBaloT COXpaHEHNE NEPEOCMbICTIEH-
HOro 30oHMMa B TI1, HO BHECEHWE NePEBOAYNKOM HEOOMbLUMX
M3MEHEHMIA B KOHTEKCT, B KOTOPOM peani3yeTcs ero metaco-
prYECKOE 3HAYEHMe.

Hago noguepkHyTb, 4to Bepa CTaHeBnY o4eHb GepexHo
00X0aNTCS C anneropuyHbIM UCMosb30BaHEM aHUManM3MOoB,
kK kOTOpOMY YacTo npuberaeT nucaTtenb W ero NOBeCTBOBa-
TENb, CTAPaETCs He HABPELUTL NPSIMOMY KOHTAKTY aBTOPCKOro
1 YMTaTENBCKOro BOOBpaxeHus u GykBansbHO nepeaaeT opu-
rnHanbHble 30 Pemapka, KOTopble H B PeYM, HI B XN3HU He
BCTPETULLL. ABTOPCKOE NEPEOCMbICIIEHNE 300HMMOB 3a4acTyio
pasHUTCA C 0OLLENPUHSATLEIM METAthOPUYECKM BOCTIPUSTIEM
TEX UMW MHBIX XXMBOTHbIX. BO3MOXHbIE TpaHcopmaLmm co cTo-
POHbI NEPEBOAYMKA B 3TOM CIly4ae MUHUMAIbHbI U He 3aTparu-
BaIOT MEHW XMBOTHOIO, @ NNLLb €ro NEKCUKO-rpaMMaTiYeckoe
OKpyxeHwe. MponnncTprpyem BO3MOXHbIE 3ameHbl B TTT:

1. 3ameHa npegnora B rpynne 30. Tak, B Hayane poma-
Ha JltopBur cpaBHMBaeT cebsi 1 CBOEro KoMnaHboHa, B Nnpo-
wnom 60eBoro ToBapuLia 'eopra Kpons, B dhmpme koToporo
OH TPYAMTCS, TOPrys NaMsTHUKaMM 1 HaArpobusiMu, 3aH1MasCh
peknamon 1 paboTom ¢ knneHTamu, ¢ 06e3bsiHamu: wir weder
wirklich dumm, noch wirklich gescheit sind. Immer so
dazwischen, wie Affen in den Asten [4, S. 71] — ...Hem 8 Hac
HU Hacmoswel 21ynocmu, HU UCMUHHOU pa3yMmHocmu. A eey-
HO — cepedka Ha nosoguHe, cuduM, Kak 06e3bsiHbI, MeXAy
gemkamu [5, c. 75]. MeTacpopa Affe npucyTcTayeT B y3yanbHOM
croBapHoM hoHAe u 0b6o3HavaeT gypaka [18, c. 51], Ho aBTop
HafenseT JaHHYK NEKCUYECKYH eAMHULY HOBbIMU CMbICa-




MW — B JaHHOM NpUMEpE 3TO NOTEPSIBLUNIA KU3HEHHBIA OpPUEH-
TUp 1 Oyayliee YenoBek. AHANN3Npyst NPUBEAEHHbIA NpUMep
B pamKax BCEro KOHTEKCTA, BUAUM, YTO NEPEBOUMK COXPaHSET
OCHOBHOI1 CMbICI1, HO NpuberaeT k HeGOMbLLION rpaMMaTN4ECKO
TpaHcdopmaLy — 3aMeHe Npeanora, 1 TeM cambiM HEMHO-
ro U3MeHsIET pucyemblit 06pas. OH ToXe SBASETCS TBOPLOM
1 MacTepoM CroBa, 1 eMy CINIOXHO YAepkaTbes OT cobnasHa
XOTb HEMHOTO MOy4acTBOBaTb B TpaHCMpyemom B TI ctoxeTe.
Tak, y Pemapka 06e3bsiHbl CHasT «B BETBSX», @ y CTaHKkeBNY —
«MEXy BETBAIMU», OTYETO OHI COBCEM TEPSIOT TOUKY OMOpbI,
11 3Ta CMeHa npezasiora HaMHOro TOYHee M300paxaeT rny6uHy
9K3UCTEHLMANLHOTO Kpr3nca repoeB pomaHa.

Pemapk 11 ero pacckas4uk MHOro MMMpOBM3MPYIOT Ha aHu-
Marnm1cTUYECKYHO TEMY, 1 NEPEBOAUMK B OCHOBHOM He BMeLLMBa-
€TCs1 B Urpy ux BoobpaxeHns. Ha nocnegHux cTpaHuuax poma-
Ha, npoLLasics ¢ eoprom v 0TNPaBNsSiCh 13 NPOBUHLMANBHOIO
BepreHOptoka B cTonuuy, Kyaa Jltogsura npurnacunm Ha xyp-
HanucTckyto paboTy, OH BHOBbL FOBOPUT TOBAPWLLY anneropuy-
HO 0 TOM, Y4TO ...MbI 8 KOHUE 8Ce mepsieM, U Mbl MOXeM cebe
nosgonums 00 3mo2o nobexdams, kak Oenaom 3mo NAmHuU-
cmble necHble 06e3bsHbI [5, ¢. 401] — Da wir sowieso am
Ende verlieren, kbnnen wir uns erlauben, vorher zu siegen wie
die gefleckten Waldaffen [4, S. 382]. [laHHblIl BU, XMBOTHO-
rO HE M3BECTEH W HE OTPaXeH B HEMELKOM crioBape, a fobas-
NeHHble aBTOPOM 3MUTETHI, MO BCEN BUAMMOCTU, ANKTYIOTCS
thaHTasmelr, NeccumMm3MoM 1 CaMONPOHWEN NOBECTBOBATENS,
CraHeBuY ux nepeeoanT bykBansHo. Ho MHorga nepeBogumk
onyckaeT 3nuTeT 300MopcK3mMa.

2. OnyweHue anuteTa B rpynne 30 MOXET UMETb OCHO-
BaHWs, a VHOTAA SIBNSIETCS, Ha Hall B3rNs, HEONpaBAaHHbIM.
[0BOpPSt O CBOEM B3POCNOM KOMMaHboHe PuseHdenbae, Jlioa-
BUT UPOHUYHO, MUCMOMb3ysl B TOM YUCIIE NIUTOTY, 3aMeYaeT:
Der Knabe séuft wie ein gefleckter Waldesel [4, S. 55] —
Bedb manbyuk nbem, Kak Qukull ocen [5, c. 57]. MepeBogumk
onyckaeT oba aBTOPCKMX SNUTETA «MATHUCTBIAY U «IIECHOMY
1 npuberaeT k 3amMeHe, Ucnonb3ys COGCTBEHHOE OnpeaeneHie
xuBoTHOro. Obpa3 Pemapka HepeanucTuyeH, Takoro XMBOT-
HOro 1 0003HaYeHNs HET, Ta CIIOBECHAs Urpa XapakTepuayeT
NOBECTBOBATENS Kak YenioBeka ¢ 6onbLUOi (haHTasnel n vyB-
CTBOM toMopa. B TIT aTut HioaHChl OMyLLeHb.

lMepeBoAYMK, OTKA3LIBASICh OT aBTOPCKUX ONpEAENeHuit,
TEpsieT, MO HaWeEMy MHeHW, BaxHble WTpuxu. KoHeuHo,
CHOXXETHO DOMbLUOA MOTEPK HET, HO HEBOMbLIAsH Xy[AOXeCTBEH-
Has feTanb UMEET MHOr4Aa 0YeHb BaXHOE KOHTEKCTyanbHOe
3HaveHne. Hanpumep, npu u3obpaxeHuu obpasa Vsabenb,
KoTopasi, nexa Ha 3emre, Noxoxa B Cymepkax Ha eine weife
Eidechse [4, S. 257], gocnosHo «benyto swepuuy» (nepesoa
Haw. — H. K.). B. CtaHeBuny npn nepesoze onyckaeT npunara-
TensHoe «benas»: OHa npodomkaem nexamsb Ha 3eMI1€, NOX0-
Xas Ha siwepuyy... [5, . 271], 1 KOHTEKCT YaCTUYHO TepseT
1300pa3nTenbHOCTD.

3. 3ameHa anuteta B rpynne 30 obycrnosneHa, no Halue-
My MHEHWIO, ABYMSI haKTOpamu: HEBO3MOXKHOCTBIO MCTMONb30-
BaHs aBTOPCKOTO ONpefeneHnst U3-3a pacxokaeHuii B HemeL-
KOV 11 pYCCKO KynbTypax b0 XenaHuem nepeBoaunka BHECTM
CBOE BUAEHME B aHUMANMUCTUYECKNA KOHTEKCT. Hanpumep,
CaMOMPOHIYHO JTioaBur HasbiBaeT cebs 1 'eopra, cuasmx bes
3aKa30B Lienblii IeHb B CBOEW koHTOpe, Biirohengste [4, S. 68],
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[OCINOBHO «0uCcHbIe xepebubl» (nepesog Haw. — H. K.),
y CTaHeBuY repon — JieHueble xepebybl. 300HNM coxpa-
HeH, HO 3NUTeT NEPECMOTPEH NEPEBOAYMKOM, BO3MOXHO, U3
xenanua caenatb a1oT 30 Gonee NOHATHLIM Ans Yutatens TI1.

WHorza npouecc 3ameHbl Heo6bSICHIM, NOCKOMbKY 06a npy-
3HakoBbIx crnosa B rpynne 30 Toxe MeTadopnyHbl 1 Npea-
CTaBMSOTCS YnTaTENO 3aragkon. Tak, Jliogsur, ABNSOLMIACS
Hapsigy ¢ ApyrMMW MonoabiMu nogsMu BepaeHbptroka uneHom
MO3TMYECKOTO KNyba, CHUTAET, YTO XKEHLLWHbI B MO33UM, CIOBHO
rechnende Pferde [4, S. 53], 1OCNOBHO «peLuatoLLe nowaan»
(nepeBog Haw. — H. K.). MepeBoaunk TpaHcopMupyeT aToT
00pa3, Ha3blBasi NoaTecc cyumaroujue sowadu [5, c. 55]. Yem
NpOAMKTOBaHa 3Ta 3aMeHa, 0BbACHUTb CHOXHO, HABEPHOE, BTO-
poi 0bpa3 ans nepesoa4nka Obin bonee 6naro3syuye.

4. lo6aenenue anuTeTa B rpynny 30 Takke BCTPETUNOCH
Ham B TI1. [epeBoaUMK B UCKMHOYUTENBHBIX CITyYasix No3BoMseT
cebe 006aBUTb 3HAYUMYIO NIEKCUYECKYI0 eAUHMLY. JT06O0MBITHO,
C KaKoM LENbI0 OH paclumpsieT aBTOPCKUiA KOHTEKCT. Tak, B crie-
JytoLlem parMeHTe NponsoLLno fobaBneHne onpeaeneHus
11 NOMNUCUHAETOHA, BEPOSITHO, NSt PUTMU3ALIUN BbICKa3bIBAHNS
repost: Ein vollschlanker Panther! [4, S. 54], nocnosHo «non-
Has naHTepa» (nepesof Haw. — H. K.). Y CtaHeBuy: Hacmosi-
wjasi naHmepa, u nosiHas u cmpoliHas! [5, c. 56).

5. 3ameHa onpegenuTenbHOro anemeHTa B 300Mopd-
HOM KOMMO3UTE Ha aHUManuUCcTU4Yeckoe CoBOCOYETaHUE
«npunaratesibHoe + CyLecTBUTENIbHOE». JTOT LUar ABMSETCA
OnpaBfaHHbIM, TaK KaK OMpeaenuTenbHbIE KOMMO3NTLI B HEMEL-
KOM s13blke NpeLCcTaBNstOT cOOOM NPOYKTUBHYIO U Monynsp-
HYt0 MOZEb CMOBOCIOXEHNS. Ha pycckuid Si3bIK OHW, Kak npa-
BWI0, NEPEBOASATCS yKa3aHHbIM TUMOM CIOBOCOYETaHMS: dein
Schmetterlingsdasein [4, S. 314] — meoe MombInibKkogOE
6bimue [5, c. 330]; Eitelkeit eines Amében-Bewusstsein [4,
S. 297] — mwecnasHoe co3HaHue amebnbl [5, c. 312].

6. 3ameHa anuTeTa-300MopchM3Ma Ha CyGCTaHTMBHbLIN
30. NHorpa nepeBogumk CoXpaHsieT 300MopdHoe onpeaene-
HWe, KaK, HanpuMep, B creaytLlem dparmeHTe: retten... vor
dem krétenhaften Dahindédmmern in Stumpfsinn [4, S. 319] —
cnacmu... om xabbe2o yeacaHus [5, ¢. 331]. Ho vale npouc-
X0AuT Mopchonoryeckas 3ameHa: geht storchenhaft ein ein-
samer Wanderer[4, S. 64] — wazaem, croeHo aucm, Kakol-mo
0duHoKul npoxoxud [5, c. 63]; ...sie ist so spatzenhaft in ihren
schwarzen Kleidern [4, S. 68] — XeHuwuHa 8 YepHOM nambe
noxoxa Ha Xankoz2o 8opobbsi [5, c. 71], nockonbKy 4OCNOB-
Hblif NEpPEBOL B JaHHbIX NpYMepax Ha s3bike NepeBoza 3By4an
bl He KOPPEKTHO.

7. 3aMeHa aHUManuUCTN4YeCKOro CPaBHEHUs Ha 300Mopd-
Hylo MeTadpopy TOXXe BO3MOXHa Npu nepesoge. HecmoTps
Ha TO YTO B [JaHHON CTaTbe 300MOPEM3MbI MOHUMAKTCS HaMK
LUMPOKO 1 HE Pa3AeNTCA Ha MeTadOpbI 1 CPABHEHNS!, HEMb3S
3abbiBaTh, YTO 3aMeHa AaHHbIX TPOMOB, XOTb 1 BNN3KIX, UMeeT
CNEeLCTBUEM CEMAHTUKO-CTUINCTUYECKNE N3MEHEHIS! B KOHTEK-
cte. OBeyxaas HpNALMo 1 04epeaHoe NoJopoXaHue fonna-
pa, repon B OT ucnonb3ytoT cpasHeHue: Das geht ja wie das
Katzenrammeln! [4, S. 11]. [NepeBoauuk onyckaeT B €ro CTpykK-
Type CPaBHUTENbHYH YacTuLy wie («Kak») 1 NpeBpaLlaeT cpas-
HeHue B MeTadopy: Leno udem bbicmpee Kowadbe20 poMaHa
[5, c. 10]. bnarogaps 0TOXAECTBNEHNIO NEPEBOAYMKOM CpaB-
HWBaEMbIX MPOLIECCOB, BO3PACTAET CTENEHb UX MHTEHCUBHOCTM
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W YCUNMBAETCS UPOHUYHBIN 3GeKT. OTO JOCTUraeTCs TaKkke
B JaHHOM Ccy4ae NocpesCcTBOM J0OaBNeHNs Hapeyus B cpas-
HWUTENbHOI cTeneHn. Takum o6pa3om, NepeBOUMK MOXKET
CMonb3oBaTh HE OAUH, @ HECKOMbKO NPYEeMOB, NepeaaBast Ha
POAHOI A3blK opurMHanbHbIn 30.

3akntoyeHue (Conclusion)

MofBoas UTOr NPOBEAEHHOMY aHanu3y cUTyawui, cnoco-
608 1 npobnem, cBs3aHHbIX ¢ nonHoit nepegaven 30 B TI1,
OTMETWM, YTO NMepeBos XyLOKECTBEHHOMO TEKCTa, B KOTOPOM
TakK MHOTO aBTOPCKIX MeTadopuyeckux 06pasos, B TOM Yucne
300MOPHbIX, UrpatLLMX B MPOU3BESEHNN OYEHb BaXHYH POrb,
ABNSETCS HenpocTon 3agadeit. Bepe CtaHeBuY yaaeTcs coxpa-

HWTb BOMbLUYIO YacTb U3 HUX W NepeaaTb aHUManNMUCTUYECKNI
konopuT pomaHa 3. M. Pemapka «YepHblit 06enucky, jonyckas
N1LLb MUHUManbHble HECOBMaAeHUs 1 npuberasi kK He3Haum-
TeMNbHbIM NEKCUKO-TPaMMaTYeCcKM TpaHcdopmaumam. Tem
CaMbIM OHa B L|eNoM BOCCO31aeT aHUManuCTU4YeCckoe MUPOBOC-
NpUSITUE NUCATENS W €r0 NMOBECTBOBATENS, NNHCTPUPYET YHN-
KanbHOCTb WX KapTUHbI MUPa, He uckaxaeT ee. MNepesoa Cta-
HeBWY Obin caenaH B 1961 r., 40 NOSBNEHWSt MHOrOUYMUCNEHHbIX
TEOPeTUYECKMX paboT No NEPEBOAOBEAEHMIO, HO 3TO He NoMe-
Wwano TanaHtineomy asTopy TI1 nogapuTb pyccKosi3bl4HOMY
ynTaTento WeAeBp HEMELKOV NUTEpPaTypbl B €70 NOYTY OpUri-
HanbHOM Buae. 3aTpOHYTLIN B Hallel cTaTbe BOMPOC BECbMA
VHTEPECEeH W XaeT AanbHenwel paspaboTku.
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